
 

Členské štáty sprístupnia uvedené údaje do 18 mesiacov od konca vykazovaného roka, za ktorý sú údaje zozbierané. 
Uvedené údaje zverejnia elektronicky vo formáte stanovenom Komisiou v súlade s odsekom 5, a to pomocou ľahko 
dostupných dátových služieb. Údaje musia byť strojovo čitateľné, triediteľné a vyhľadateľné a musia zodpovedať otvo­
reným normám týkajúcim sa použitia tretími stranami. Členské štáty sú povinné Komisiu informovať o sprístupnení 
údajov uvedených v prvom pododseku. 

Prvé obdobie oznamovania sa týka prvého celého kalendárneho roku po nadobudnutí účinnosti vykonávacieho aktu, 
v ktorom sa stanovuje formát oznamovania informácií Komisii v súlade s odsekom 5. 

Okrem povinností podľa smerníc 2000/53/ES a 2012/19/EÚ zahŕňajú údaje uvedené v odseku 1 prvom pododseku 
písm. a) až d) tohto článku aj batérie zabudované do vozidiel a prístrojov, ako aj odpadové batérie, ktoré boli odstránené 
z uvedených vozidiel a prístrojov v súlade s článkom 65. 

2. Oznamovanie údajov o recyklačnej efektivite a zhodnotení materiálov podľa odseku 1 prvého pododseku písm. d) 
zahŕňa všetky jednotlivé kroky recyklácie a všetky zodpovedajúce výstupné frakcie. 

3. K údajom sprístupneným členskými štátmi v súlade s týmto článkom sa pripojí správa o kontrole kvality, ktorá sa 
predkladá vo formáte stanovenom Komisiou v súlade s odsekom 5. 

4. Komisia zbiera informácie sprístupnené v súlade s týmto článkom a preveruje ich. Komisia uverejní správu, v ktorej 
posúdi organizovanie zberu údajov, zdroje údajov a metodiku použitú v členských štátoch, ako aj úplnosť, spoľahlivosť, 
včasnosť a konzistentnosť uvedených údajov. Uvedené posúdenie môže obsahovať aj konkrétne odporúčania na zlep­ 
šenie. Správa sa vypracuje do 6 mesiacov po prvom oznámení údajov členskými štátmi a následne každé štyri roky. 

5. V súlade s odsekmi 1 a 4 tohto článku Komisia do 18. augusta 2025 prijme vykonávacie akty stanovujúce formát 
údajov a informácie, ktoré sa majú oznamovať Komisii, ako aj metódy posudzovania a prevádzkové podmienky súvi­
siace so zberom a spracovaním odpadových batérií. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskú­
mania podľa článku 90 ods. 3. 

KAPITOLA IX 

Digitálny pas batérie 

Článok 77 

Pas batérie 

1. Od 18. februára 2027 musí mať každá LMT batéria, každá priemyselná batéria s kapacitou nad 2 kWh a každá 
batéria pre elektrické vozidlá, ktorá je uvedená na trh alebo uvedená do prevádzky, elektronický záznam (ďalej len „pas 
batérie“). 

2. Pas batérie obsahuje informácie týkajúce sa modelu batérie a informácie špecifické pre jednotlivú batériu vrátane 
informácií vyplývajúcich z používania tejto batérie, ako sa stanovuje v prílohe XIII. 

Informácie v pase batérie obsahujú: 

a) informácie prístupné širokej verejnosti v súlade s bodom 1 prílohy XIII; 

b) informácie prístupné len notifikovaným osobám, orgánom dohľadu nad trhom a Komisii v súlade s bodmi 2 a 3 
prílohy XIII a 

c) informácie prístupné len akejkoľvek fyzickej alebo právnickej osobe s oprávneným záujmom na prístupe k týmto 
informáciám a ich spracovaní na účely uvedené v treťom pododseku písm. a) a b) v súlade s bodmi 2 a 4 prílohy XIII. 

Účely prístupu a spracúvania informácií uvedených v druhom pododseku písm. c): 

a) sa týkajú demontáže batérie vrátane bezpečnostných opatrení, ktoré sa majú prijať počas demontáže, a podrobného 
zloženia modelu batérie a sú nevyhnutné na to, aby sa opravárom, subjektom vykonávajúcim repasovanie, subjek­
tom, ktoré sa zaoberajú druhotným využitím, a prevádzkovateľom recyklačných zariadení umožnilo vykonávať ich 
príslušné hospodárske činnosti v súlade s týmto nariadením alebo
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b) v prípade jednotlivých batérií sú nevyhnutné pre nákupcu batérie alebo strany konajúce v jeho mene na účely 
sprístupnenia jednotlivej batérie nezávislým energetickým agregátorom alebo účastníkom trhu s energiou. 

Informácie uvedené v druhom pododseku sa uvedú v pase batérie v rozsahu uplatniteľnom na dotknutú kategóriu alebo 
podkategóriu batérie. 

Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 89 s cieľom zmeniť prílohu XIII, pokiaľ ide 
o informácie, ktoré sa uvádzajú v pase batérie vzhľadom na vedecko-technický pokrok. 

3. Pas batérie je prístupný prostredníctvom QR kódu uvedeného v článku 13 ods. 6, ktorý je prepojený s jedinečným 
identifikátorom, ktorý batérii prideľuje hospodársky subjekt, ktorý ju uvádza na trh. 

QR kód a jedinečný identifikátor musia byť v súlade s normami ISO/IEC 15459-1:2014, 15459-2:2015, 15459-3:2014, 
15459-4:2014, 15459-5:2014 a 15459-6:2014 alebo s rovnocennými normami. 

Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 89 s cieľom zmeniť druhý pododsek tohto 
odseku vzhľadom na vedecko-technický pokrok a nahradiť normy uvedené v uvedenom pododseku alebo doplniť iné 
európske alebo medzinárodné normy, ktoré spĺňa QR kód a jedinečný identifikátor. 

4. Hospodársky subjekt, ktorý uvádza batériu na trh, zabezpečí, aby informácie uvedené v pase batérie boli presné, 
úplné a aktuálne. Môže písomne oprávniť akýkoľvek iný subjekt, aby konal v jeho mene. 

5. Všetky informácie uvedené v pase batérie musia vychádzať z otvorených noriem a musia byť v interoperabilnom 
formáte, prenosné prostredníctvom otvorenej interoperabilnej siete na výmenu údajov bez odkázanosti na určitého 
dodávateľa, strojom čitateľné, štruktúrované a vyhľadateľné v súlade so základnými požiadavkami stanovenými v článku 
78. 

6. Prístup k informáciám uvedeným v pase batérie sa reguluje v súlade so základnými požiadavkami stanovenými 
v článku 78. 

7. V prípade batérie, ktorá prešla prípravou na opätovné použitie, prípravou na zmenu účelu, zmenou účelu alebo 
repasovaním, sa zodpovednosť za splnenie povinností podľa odseku 4 tohto článku prenáša na hospodársky subjekt, 
ktorý túto batériu uviedol na trh alebo do prevádzky. Takáto batéria musí mať nový pas batérie prepojený s pasom 
alebo pasmi pôvodnej batérie alebo batérií. 

Ak sa status batérie mení na status odpadovej batérie, zodpovednosť za splnenie povinností podľa odseku 4 tohto 
článku sa prenáša buď na výrobcu, prípadne na organizáciu zodpovednosti výrobcov vymenovanú v súlade s článkom 
57 ods. 1, alebo na prevádzkovateľa v oblasti nakladania s odpadom vybraného v súlade s článkom 57 ods. 8. 

8. Pas batérie zaniká po recyklácii batérie. 

9. Komisia do 18. augusta 2026 prijme vykonávacie akty, v ktorých spresní, ktoré osoby sa majú považovať za osoby 
s oprávneným záujmom uvedené v bodoch 2 a 4 prílohy XIII na účely odseku 2 písm. c) tohto článku, ku ktorým 
informáciám uvedeným v týchto písmenách majú prístup a do akej miery môžu tieto informácie sťahovať, zdieľať, 
uverejňovať a opätovne používať. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným 
v článku 90 ods. 3. 

Kritériá na stanovenie osôb uvedených v odseku 2 písm. c) a na určenie rozsahu, v akom si môžu sťahovať, zdieľať, 
uverejňovať a opätovne používať informácie uvedené v bodoch 2 a 4 prílohy XIII, sú: 

a) potreba disponovať takýmito informáciami na účely vyhodnotenia stavu a zostatkovej hodnoty batérie a jej schop­
nosti ďalšieho používania; 

b) potreba disponovať takýmito informáciami na účely prípravy na opätovné použitie, prípravy na zmenu účelu, zmeny 
účelu, repasovania alebo recyklácie batérie alebo na účely výberu medzi uvedenými operáciami;
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c) potreba zabezpečiť, aby prístup k informáciám v pase batérie, ktoré sú citlivé z obchodného hľadiska, a ich spracú­
vanie, boli obmedzené na nevyhnutné minimum v súlade s uplatniteľným právom Únie. 

Článok 78 

Technický návrh a fungovanie pasu batérie 

Technický návrh a fungovanie pasu batérie musia spĺňať tieto základné požiadavky: 

a) pas batérie je plne interoperabilný s inými digitálnymi pasmi výrobkov požadovanými v práve Únie v oblasti ekodi­
zajnu, pokiaľ ide o technické, sémantické a organizačné aspekty komunikácie medzi koncovými bodmi a prenosu 
údajov; 

b) spotrebitelia, hospodárske subjekty a iné príslušné subjekty majú bezplatný prístup k pasu batérie na základe svojich 
príslušných prístupových práv stanovených v prílohe XIII a vo vykonávacom akte prijatom podľa článku 77 ods. 9; 

c) údaje uvedené v pase batérie uchováva hospodársky subjekt zodpovedný za plnenie povinností podľa článku 77 
ods. 4 alebo 7 alebo subjekty oprávnené konať v jeho mene; 

d) ak údaje uvedené v pase batérie uchovávajú alebo inak spracúvajú subjekty oprávnené konať v mene hospodárskeho 
subjektu zodpovedného za plnenie povinností podľa článku 77 ods. 4 alebo 7, tieto subjekty nesmú úplne ani 
čiastočne predávať, opätovne používať ani spracúvať takéto údaje nad rámec toho, čo je potrebné na poskytovanie 
príslušných služieb uchovávania alebo spracúvania; 

e) pas batérie je k dispozícii aj po tom, ako hospodársky subjekt zodpovedný za plnenie povinností podľa článku 77 
ods. 4 alebo 7 prestane existovať alebo ukončí svoju činnosť v Únii; 

f) práva na prístup k informáciám v pase batérie, na zavedenie, zmenu alebo aktualizáciu týchto informácií sa obme­
dzujú na základe prístupových práv uvedených v prílohe XIII a vo vykonávacom akte prijatom podľa článku 77 
ods. 9; 

g) zabezpečí sa autentifikácia, spoľahlivosť a integrita údajov; 

h) pas batérie musí byť taký, aby bola zabezpečená vysoká úroveň bezpečnosti a súkromia a aby sa zabránilo 
podvodom. 

KAPITOLA X 

Dohľad nad trhom Únie a ochranné postupy Únie 

Článok 79 

Postup na vnútroštátnej úrovni týkajúci sa nakladania s batériami predstavujúcimi riziko 

1. Bez toho, aby bol dotknutý článok 19 nariadenia (EÚ) 2019/1020, ak majú orgány dohľadu nad trhom jedného 
členského štátu dostatočný dôvod domnievať sa, že batéria, na ktorú sa vzťahuje toto nariadenie, predstavuje riziko pre 
zdravie alebo bezpečnosť osôb, majetok alebo životné prostredie, vykonajú hodnotenie týkajúce sa dotknutej batérie vo 
vzťahu k príslušným požiadavkám stanoveným v tomto nariadení. 

Ak v priebehu hodnotenia uvedeného v prvom pododseku orgány dohľadu nad trhom zistia, že batéria nespĺňa požia­
davky stanovené v tomto nariadení (ďalej len „nevyhovujúca batéria“), bezodkladne požiadajú príslušný hospodársky 
subjekt, aby v primeranej lehote, ktorú stanovia orgány dohľadu nad trhom a ktorá je úmerná charakteru spomínaného 
rizika, prijal všetky primerané nápravné opatrenia na zabezpečenie súladu danej batérie s uvedenými požiadavkami alebo 
jej stiahnutie z trhu alebo spätné prevzatie. 

Orgány dohľadu nad trhom sú povinné o tom náležite informovať príslušnú notifikovanú osobu. 

2. Orgány dohľadu nad trhom sú povinné informovať Komisiu a ostatné členské štáty o výsledkoch hodnotenia 
a opatreniach, o ktorých podniknutie požiadali daný hospodársky subjekt. 

3. Hospodársky subjekt zabezpečí prijatie všetkých náležitých nápravných opatrení v súvislosti so všetkými nevyho­
vujúcimi batériami, ktoré sprístupnil na trhu v celej Únii.
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